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PRAY FOR VOCATIONS
ORE POR LAS VOCACIONES

546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301

“DO WHATEVER HE TELLS YOU,” -JOHN 2:5

“HAGAN TODO LO QUE EL LES DIGA” -JUAN 2,5

St. John Chrysostom Catholic Church

DIRECTORY * DIRECTORIO

PARISH OFFICE -
OFICINA PARROQUIAL
OFFICE HOoURs: MON—FRI, 8:30AM -
7PM | SAT. 8:30AM - 6:30PM |
SuUN. 7:30AM - 4PM
TEL: (310) 677-2736
EMAIL: SJICPARISH.559@GMAIL.COM

SJC SCHOOL -
ESCUELA DE SAN JUAN CRISOSTOMO
TEL: 310-677-5868
INFO@STJOHNINGLEWOOD.ORG

RELIGIOUS ED -
EDUCACION RELIGIOSA
OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI.
4PM - 8PM
TEL:310-674-3733

SCHEDULE OF MASSES & SERVICES IN ENGLISH
MONDAY-SATURDAY: 8:30AM

SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT:
FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM

HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPANOL
LUNES - VIERNES: 6:30PM

Domingo: 7AM, 10:30AM vy 2:30PM
EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO:
PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM

CONFESSIONS | CONFESIONES
THURSDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM

JUEVES Y VIERNES 7PM / SABADO 4PM - 5PM

ANOINTING OF THE SICK | UNCION DE LOS ENFERMOS
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACION.

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA

THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY
9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM.

LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTA ABIERTA DE LUNES A
VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SABADOS DE 9AM A
5pM,

PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE
PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO
SITIO WEB.




| Mass Intentions®

FOR THE WEEI< ¢ NS

Saturday, February 1st

5:00 pm Adolfo Cocoletzi

Sunday, February 2nd

The Presentation of the Lord, World Day for Consecrated

Life

7:00 am Ramiro Amezcuay Margarita Morales

8:30 am Viviano Salazar Topete T

10:30 am Miguel de la Torre (Cump.)

12:30pm Candido Morales and Guadalupe Martinez t

2:30 pm Familia Salcedo y Rodolfo Magallon t

Monday, February 3rd

St. Blaise, Bishop and Martyr; St. Ansgar, Bishop

8:30 am Covington and Stovall-Buckhanon Family

6:30 pm Carmen Laray Francisco Prado T

Tuesday, February 4th

8:30 am Trinidad Baldonado t

6:30 pm Vanessa Ortiz (Cump.)

Wednesday, February 5th

St. Agatha, Virgin and Martyr

8:30 am Victor Daniel Santiago

6:30 pm Difuntos: Alfonso Maximo, Alfredo Haro Serrano,
Alberto Martinez, Maria Dolores Cruz, Elba Maria
Rojas
Oremos: Maria Garcia (Cump.), Martha Lara,
Cinselma Caranza, Esteban Lara, Josephine
Battany

Thursday, February 6th
St. Paul Miki and Companions, Martyrs
8:30 am Maria Dolores Hernandez (B-day)

6:30 pm Rafaela Nufio (Cump.)

Friday, February 7th

8:30 am Jesus Leonido T

6:30 pm Ernesto Proa

Saturday, February 8th

St. Jerome Emiliani; St. Josephine Bakhita, Virgin; BVM
8:30 am Antonio Arredondo t

O WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL
January 26th Not able at the time of print

Faith Direct Avg (62 donors): $ 1,826.15
Total: Not able at the time of print

2023 :$ 11,964.15 | 2022: $ 11,547.69

Thank you all for your generosity! Gracias a todos por sus contribuciones!

SAINT JOSEPHINE BAKHITA FEBRUARY 8

The story of St. Josephine Bakhita (1869-1947) is a story that
many people taken into slavery have experienced. Born in the
Darfur region of Sudan, she was kidnapped at the age of 8 and
sold into slavery many times. As she

passed from owner to owner, she

experienced the moral and physical

humiliations associated with slavery. It

was only at the age of 13 that her

suffering was alleviated after she was

bought for the Italian Consul in Sudan.

It was here that she was fortunate to

receive kindness, respect, and peace

from her new master. She was later

handed over to the Canossian Sisters

when she made the case that slavery

had been outlawed in Italy for years. ﬁlﬁ

She was baptized and confirmed in the o
Catholic Church in 1890, where she

took the name Josephine. She later entered the Institute of St.
Magdalene of Canossa in 1893 and made her profession three
years later. St. Josephine Bakhita’s next 50 years were spent
serving people through cooking, sewing, embroidery, and
housekeeping. She was a source of encouragement and her
constant smile won people’s hearts, as did her humility and
simplicity. Today she is known as the patron saint of victims of
modern slavery and human trafficking.

SANTA JOSEFINA BAKHITA 8 DE FEBRERO

La historia de Santa Josefina Bakhita (1869-1947) es una historia
que muchas personas que fueron llevadas a la esclavitud han
experimentado. Nacio en la region de Darfur, en Sudan, y fue
secuestrada a la edad de 8 anios y vendida como esclava en varias
ocasiones. A medida que pasaba de
duerio en duerio, experimento las
humillaciones morales y fisicas
asociadas con la esclavitud. Solo a
| los 13 anios su sufrimiento se alivio
cuando fue comprada por el consul
= italiano en Sudan. Fue alli donde
B tuvo la suerte de recibir amabilidad,
L respeto y paz de su nuevo amo. Mds
_ . tarde fue entregada a las Hermanas
' Canosianas cuando alego que la
- esclavitud habia sido prohibida en
Italia desde hacia arios. Fue
bautizada y confirmada en la
Iglesia Catolica en 1890, donde
adopto el nombre de Josefina.
Posteriormente, ingreso al Instituto de Santa Magdalena de
Canossa en 1893 y profeso tres anios después. Los siguientes 50
anos de Santa Josefina Bakhita los dedicé al servicio de los
demas a través de la cocina, la costura, el bordado y las tareas
domésticas. Fue una fuente de animo y su constante sonrisa
conquisto los corazones de las personas, al igual que su humildad
y sencillez. Hoy en dia es conocida como la santa patrona de las
victimas de la esclavitud moderna y la trata de personas.

READINGS FOR THE WEEK | LECTURAS DE LA SEMANA

Sunday: Mal 3:1-4/Heb 2:14-18/Ps 24:7, 8, 9, 10/Lk 2:22-40 or 2:22-32 Monday: Heb 11:32-40/Ps 31:20, 21, 22, 23, 24/Mk 5:1-20
Tuesday: Heb 12:1-4/Ps 22:26b-27, 28 and 30, 31-32/Mk 5:21-43 Wednesday: Heb 12:4-7, 11-15/Ps 103:1-2, 13-14, 17-18a/Mk 6:1-6
Thursday: Heb 12:18-19, 21-24/Ps 48:2-3ab, 3cd-4, 9, 10-11//Mk 6:7-13 Friday: Heb 13:1-8/Ps 27:1, 3, 5, 8b-9abc/Mk 6:14-29

Saturday: Heb 13:15-17, 20-21/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mk 6:30-34
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FROM THE PASTOR.S DESK
% DESDE EL ESCRITORIO DEL PARROCO

. February 2:d, 2025

. Fourth Sunday of Ordinary Time
Feast of the Presentation of the Lord

My Dear Brothers and Sisters in Christ,
* Faith is an inner assurance that rises within us to convince us that God is at work. That .
belief, at that moment, is a gift. May God strengthen us to remain faithful so that

. remaining in Him we may remain in His peace.

' Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has been given you through
your baptism. Then witness your faith like disciples and believers throughout the ages. -
" Be assured of my prayers for you and for your dear ones. May the good Lord bless you
and strengthen you with wisdom and peace. Please pray for me.

In Christ,
. Fr. Alexis Ibarra

{ Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario
. Fiesta de la Presentacion del Serior

- Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo: I
La fe es una certeza interior que surge dentro de nosotros para convencernos de que
- Dios estd obrando. Esa fe, en ese momento, es un regalo. Que Dios nos fortalezca para
2 2 g
que permanezcamos fieles a fin de que, permaneciendo en El, permanezcamos en Su
© paz.
Tomen tiempo para meditar v refrescar la vida del Espiritu que se les ha dado en su
Y
propio bautismo. Entonces den testimonio de su fe como discipulos y creyentes a través .
de los siglos. Cuenten siempre con mis oraciones por ustedes or todos sus seres
' Y
queridos. Que el Senior, los bendiga y los fortalezca con sabiduria y paz. Por favor,
recen por mi.

- En Cristo,
P Alexis Ibarra
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CATHOLIC DOCTORS NEEDED
Physicians, Dentists, Specialists,
Physician Assistants, Nurse Practitioners

You are invited to our Retreat Seminar,

a unique opportunity to combine your
professional skills with your calling to serve
those in need in Africa and Latin America.

2025 RETREAT SEMINAR EN '-A~MAN0 Dﬂ-
Lovols Marymoent Usiverscy SENOR HAY:
ABUNDANGIA 'DE
TODAS LAS
GOSAS, PORQUE
For 60 years, Mission Doctors Association EL Es ﬂ SENOR

has trained, sent, and supported Catholic

doctors and their families to serve people TODOPODERUSU

of all faiths in some of the most under-

served areas of the world. Join us! Y H_ REY DE
MISSION 213-368-1872 ,-A G,-ORM

DOCTORS info@MissionDoctors.org
ASSOCIATION SAN CALIXTO |

Register today at
www.MissionDoctors.org/LMU
or scan the QR code

www.MissionDoctors.org

I SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL — BUNDLE SUNDAY .

= Just a reminder! The St. Vincent de Paul Bundle Sunday is on Sunday: February 23rd, in the parish parking lot from 8:00 a.m. to 2:00 I
. p.m. We need your supportl Remember to bring any useable items that will help needy individuals. For large items including furniture, =
large appliances, and vehicles, please phone (323) 224-6280 or (800) 974-3571 for home pickups. :

“ SOCIEDAD DE ST. VINCENT DE PAUL-DOMINGO DE PAQUETE

jSimplemente un recordatorio! El domingo del paquete de San Vicente de Paul es el 23 de febrero, en el estacionamiento de la parroquia de 8:00
am. a 2:00 p.m. jNecesitamos su apoyo! Recuerde traer cualquier articulo utilizable que ayude a las personas necesitadas. Para articulos
grandes, incluidos muebles, electrodomeésticos grandes y vehiculos, llame al (323) 224-6280 o al (800) 974-3571 para recoger en casa.
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Grlpo de Oracion La Sagrada Familia

St. John Chrysostom
546 E. Florence Ave
Inglewood, CA 90301

an lo que gl les diga”
1-11

I TIPS

FOR HAVING A

Look up confession Write down what you
times before you go want o confess and
andmakeaplanso | any prayers you don't
you aren't rushed. have memorized s0
you don't forget
in the moment.

OLPi OLPi OLPi OLPi
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DID YOU KNOW?

Messages from the Archdiocese of Los Angeles

Grants Available for Victims of Recent

SABIA USTED?

Mensajes de la Arquidiécesis de Los Angeles

Avuda Financiera Disponible Para

Wildfires

The Archdiocese of Los Angeles has
established a Wildfire Victims Emergency
Relief Fund to provide financial assistance to
help victims of the fires with food, clothing,
and other needs. With so much devastation and
suffering there is tremendous need for aid, not
only for immediate needs but also to rebuild
our communities. Requests for assistance will
be made through your local parish, and ,
the funds will be provided as a one ¢ ? ,
-time grant to those in need. )

Victimas de los Recientes Incendios

La Arquidiécesis de Los Angeles ha creado el
Fondo de Emergencia para las Victimas de los
Incendios para ayudar a las victimas de los
recientes incendios con alimentos, ropa y otras
necesidades. Con tanta devastacion y
sufrimiento, hay una enorme necesidad de
ayuda, no solo para las necesidades inmediatas,
sino también para reconstruir nuestras
— comunidades. Las solicitudes de ayuda se
haran a traves de su parroquia local
Qb .y los fondos se proporcionaran a
— A los necesitados inmediatamente
| como pago unico.

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament |
Adoracién Nocturna del Santisimo Sacramento

Jose Rivas (310) 612 - 1315
Altar Servers | Monaguilflos
Rectory Office (310) 677 - 2736

Armada Blanca

Estela Gallegos

Bereavement Ministry | Ministerio de Dolientes
Berta Hernandez

Caminando con Jesus | Walking with Jesus
Maria Dominguez (424) 223 - 1997
Catholic Daughters of the Americas | Hijas Catdlicas de las Américas
Clara Harris (310) 242 - 0028
Cursillo de Cristiandad
Adén & Carmen Reyes
Escuela de Evangelizacion
Javier Santiago

Escuela de la Cruz
Guadalupe Lujano (310) 431-8476
Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros
Extraordinarios de la Sagrada Comunién

(eng) Elizabeth Silverio (714) 872 - 0603
(spa) Rosa Hernandez (424) 222 - 2090
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick |

Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunion a los Enfermos
Alba Restrepo (424) 312 - 6882
Grupo de Oracién Sagrada Familia

Julio Cabrera

Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana
Alberto Salgado

Holy Family Living Faith Prayer Group

(424) 646 - 0525

(310) 677 - 2736

(310) 753 - 7300

(323) 396 - 6374

(310) 480 - 0730

(310) 944 - 0187

Ruben Sainz (310)462 - 2111

Jévenes para Crist | Young Adults for Christ

Verénica Moreno-Villasenor (323) 889 - 9182

Martha Moreno (310) 713 - 2673

Knights of Columbus | Caballeros de Coldn

(spa) Jesus Baron (323) 334 - 6915

(eng) Giovanni Sylvestre (310)-480 - 5797

Lectors |Lectores

(spa) Luis Pajuelo (310) 703 - 2327

(eng) Edward Borquez Jr. (805) 796 - 8301

Legion of Mary | Legidn de Maria

Teresa Silva (310) 673 - 9421

Marriage Encounter | Encuentro Matrimonia/

Juan & Irene Pérez (310) 672 - 8238
(310) 259 - 7026

Natural Family Planning Planificacién Natural de Familia

(spa) Miguel Moreno (310) 748 - 4805
Prayer Group | Bible Study

Judith Nunez (424) 456 - 7735
Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida

(eng) Patty Robledo (310) 895 - 6261

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul
svdpsjcinglewood@gmail.com

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita
10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304
(310) 672 - 2208
Safeguard the Children | Protegiendo los nifios

Velia Vasquez (310) 677 -0168
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